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• Krājuma komplektēšanas politika
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I. Bibliotēku vēsture

Salaspils sātības biedrības «Labais prāts» lūgums Kultūras fonda domei atjaunot karā izpostīto bibliotēku. 1922. g. 5. septembris.

Avots: LNA, LVA, 1632.f., 3.apr., 603. lieta, 39 lp. Salaspils pagasta padomes (valdes) bibliotēka un lasītava (1922–1940).



I. Bibliotēku vēsture
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II. Latviešu valoda
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II. Latviešu valoda

Maršs Salaspilī, 20. gs. 70. gadi, B. Bruno fotogrāfija



II. Latviešu valoda

«9.2. sekmēt sabiedrības informācijpratību, medijpratību, digitālo pratību
un valsts valodas prasmes, lai stiprinātu sabiedrības noturību;»

Bibliotēku nozares stratēģija 2023–2027, 18. lpp.



II. Latviešu valoda

Здравствуйте!

А по-русски?

Labdien, kā varu pakalpot?



II. Latviešu valoda

«Es nedrīkstu būt nelaipna pret bibliotēkas apmeklētājiem, pat ja
tie visa mūža garumā nav papūlējušies apgūt latviešu valodu.»

Aptauja bibliotekāriem par darbu sarežģītos ģeopolitiskos apstākļos, 2024



II. Latviešu valoda

«Kāpēc būtu kaut kas jāmaina? Ja cilvēks, kurš ienāk bibliotēkā, runā
angliski, es ar viņu runāju angliski, ja runā krieviski, tad es runāju
krieviski, ja runā vācu valodā, tad angliski informēju, ka nerunāju
vāciski... Tas nav nekas cits, kā tikai elementāra pieklājība.»

Aptauja bibliotekāriem par darbu sarežģītos ģeopolitiskos apstākļos, 2024



II. Latviešu valoda

«Bibliotēkas ikdienas saziņā šobrīd vairāk nākas lietot krievu valodu,
jo bibliotēku apmeklē Ukrainas kara bēgļi, kas runā krieviski.»

Aptauja bibliotekāriem par darbu sarežģītos ģeopolitiskos apstākļos, 2024



II. Latviešu valoda

«Kopš kara sākuma saziņā ar krievvalodīgiem bibliotēkas
lietotājiem cenšos sazināties tikai valsts valodā vai angļu valodā.»

Aptauja bibliotekāriem par darbu sarežģītos ģeopolitiskos apstākļos, 2024



II. Latviešu valoda

«Kopš kara sākuma ir vēl vairāk audzis mans patriotisms un piederības
sajūta Latvijai. Es konsekventi runāju tikai latviešu valodā ar tiem
cilvēkiem, ar kuriem līdz Krievijas Federācijas iebrukumam Ukrainā
runāju krievu valodā.»

Aptauja bibliotekāriem par darbu sarežģītos ģeopolitiskos apstākļos, 2024



II. Latviešu valoda

«Latvijā dzīvojošo krievvalodīgo atteikšanos runāt valsts
valodā agrāk neuzskatīju par neko īpašu, šobrīd tas liekas
nepieņemami un bezkaunīgi.»

Aptauja bibliotekāriem par darbu sarežģītos ģeopolitiskos apstākļos, 2024



II. Latviešu valoda

Latviešu valoda pastāvībā un mainībā: norises, tendences, prognozes. Kolektīva monogrāfija. Zinātniskā redaktore Ina Druviete. 

Rīga: Latvijas Universitātes Akadēmiskais apgāds, 2024. 376 lpp.
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III. Krājuma komplektēšana

Daiļliteratūra latviešu valodā

Daiļliteratūra krievu valodā

Daiļliteratūra svešvalodās



III. Krājuma komplektēšana

Kopš 2022. gada turpinās Krievijas izvērstais karš Ukrainā, vai ir mainījusies jūsu

pārstāvētās bibliotēkas pieeja krājuma komplektēšanai?

Jā, krājuma komplektēšana ir mainījusies

Nē, nav mainījusies, uzskatu, ka tas nav nepieciešams

Nē, gaidām Kultūras ministrijas un/vai citu atbildīgo institūciju oficiālu nostāju

Nē, nav mainījusies, taču ir bijušas diskusijas par to

46,6% 

32,4%

17,2%

5,5%

Aptauja bibliotekāriem par darbu sarežģītos ģeopolitiskos apstākļos, 2024, aptaujā piedalījās 163 respondenti no visiem Latvijas reģioniem



III. Krājuma komplektēšana

Salaspils novada bibliotēkas krājuma pārvaldības politika
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II. Krājuma komplektēšana

«Es neuzskatu, ka krājums būtu vainīgs pie Krievijas
uzvedības.»

Aptauja bibliotekāriem par darbu sarežģītos ģeopolitiskos apstākļos, 2024



II. Krājuma komplektēšana

«Kopš 2022. gada krājuma komplektēšanas politika mūsu bibliotēkā
netika mainīta, jo 70% mūsu bibliotēkas lasītāju ir krievu valodā lasoši.»

Aptauja bibliotekāriem par darbu sarežģītos ģeopolitiskos apstākļos, 2024



II. Krājuma komplektēšana

«Ir grūti kaut ko mainīt, jo daži manas bibliotēkas kolēģi ir putinisti.»

Aptauja bibliotekāriem par darbu sarežģītos ģeopolitiskos apstākļos, 2024



II. Krājuma komplektēšana

«Es piekrītu, ka mūsu krājumā vajadzētu būt mazāk krievu grāmatām,
bet… ja mēs tikai teorētiski pieņemtu, ka Latvija pēc gadiem atkal varētu
tikt okupēta, tad taču tie, kuri noraksta krievu grāmatas, būs Krievijas
melnajā sarakstā…»

Aptauja bibliotekāriem par darbu sarežģītos ģeopolitiskos apstākļos, 2024



«[Krievijas] propaganda visos laikos izmanto mākslu kā ieroci. Ar sev ērtiem
marķieriem iezīmē visas teritorijas, iemīda zemē, spīdzina un likvidē visus
neizdevīgos un neērtos. Un te nav runa par mākslinieka personību, bet par to,
kā impērija viņu izmantojusi saviem mērķiem. Un saviem mērķiem Krievija
izmanto visus māksliniekus, arī tos, kuri domā, ka ir pret režīmu.»

Olena Apčela, «Dziļā trauma un intelektuālais slinkums», 2024



«Ceļu bumbām un tankiem vienmēr nolīdzina grāmatas, un patlaban mēs
esam kļuvuši liecinieki tam, kā miljonu likteni izšķir lasāmvielas izvēle.»

Oksana Zabužko, «Visgarākais ceļojums», 2022
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